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Si? Quioh?! Judas

Judas jmu? si? hi® ca®tin’ tsd? md3ca®te® Di63?
1Jna*® 1a®? Judas, rainh?! Jacobo, ts4? lin® na’
jan? *tsa®> ma3di*hldnh® joh® Jesucristo hi® jmu?
jna® si? 142 catin® hnoh? tsd? mé?ca’te® nah?
Di6%? Jméi? di?, hnoh? ts4? hniau® tsu? lin3?, ts4?
méaZna'tidunh' nah? jo3cuo? Jesus Tsa? lin® Cristo.
2 Cui' ja®? mif® tsi® Di6®? fif'con? nah? ca®la® hi® tia?
tsi32 héih32, hi3 ti3 1i3mi? cui® 1i® zian? nah? sidh3
caun? hi® re? hi® tin?, ji® hi® ti® li¥mi' ma*hnau® nah?
ni? sidh3.
Tsd? md?ta®ju’ tijdi?
(2 Pedro 2:1-7)

3 Hnoh? reh? tsa? hnau?® jna'® 1in®2, jlanh! jmi!
hu?! tsin3? jna*® hi® jmu? si? hi® ca3tin® hnoh? hi®
ca®ti?! hi® 1idu®? di? jdun? Di6%%; ti®la® né®? néd, jied?
jna’? hi3 ti® re? bih! jmu® jna*3 ct?jueh®? si* 142 hi®
hli! lieh! jna*® hnoh? hi® jmdh!® nah? pi® ca’la®
jonh?® jmi! honh? hi® Ii* quien? 1a® ma2quien? jaun?
ja* tson? hi® ca3cué® jaun® Di63? cu® jéin3? la3 142
fif'con? 1a3jin3? tsa? joh?. 4 Qui' la® ua® tia? lin! bih!
ma?taunh®? ma®jan? tsdu?ja* quiu®® di% Hi3 ca3tin!
tsd?1a® hi® bih! jai'® hi® ma?ra*judh® iii* Si2 ma?%jun®
ne?! lin?!, hi® ca®tin® tsu? tsa%hin®. Jun3djudh'® tsa?
zian? 1a® cun® hi® ti%2 tsi® Di6%? yah® tsa? la® hi3,
quit judh?? tsu? hi® cdun? 1i** bih! néh! hi® jmut?
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di? judn?, qui' cun®ii* hi® jlanh! ja2 mif® tsi* Di6%
hi® sa®un® ma?quien? tst® Tsa? chin’ Juo? di?, Jesus
Ts4? lin® Cristo yah?.

5 Jaun? né®, udljinh! ma%iih' hnoh? jai'® his
cha® jna*® fi* hna' 142, ti®la® jna'® hno3? hid
chau! na' sidh® honh? nah?. Sa'ni® jie®, Di6%?
Juo®® di? cahuen® tsa? jon?zih! jon%cho' hla® *Is-
rael hué®? Egipto, ti’la® jmi! 1i*' jaun® né3, cu®
jdun? ca®ma’tsan? bih! Di63? ladjin3? tsa? tia? ta?!
ca’taunh? ja' quioh?! tsd* hi®. 6 Ja3bi' tsdZcud?
tsd?ta® Di6%? sidh3, tsd? ca®li*hnié® hau® cdun? jai'?
hi® tid? jmi! ca®tin® hau®, hi® tiv?uu? ca3jeih?! tsu?
ta?! hi® jmi' nd'ho? tsa? hi® né®, ca®ta’nd'tson’
bih!, hi® na'hfiéih’ cun® jmithinio?> cun3quionh?
cé?den'na! fif® I{® ja'niéi?, ta'la® chau®! jmai' jueh??
hi® ra®tsi3? Di6** héih®2. 7Ja3bi' tsd? jud® Sodoma
j#* Gomorra ni? 1a® méa2quionh?® tsa? zian? juu? hi®
jmi! tioh? cu?® jéin® jaun? ni? sidh3, tsa? ca®jmu® hi®
tso® ladjmi' cadjmu® tsd%cun? tsa?ta® hi® Di6%2, hid
ca®mu? tsi? hi® hlah® hi® h63? quionh?® tsa? hla?
tsa? ni?, hi® ca’la® ji* ma2tun® hmou®? tsd?fiuh? ji®
ma2tin? hmou®? tsa?mi® sidh® 1i' ca®jmu® cadtsau’.
Cun®ii* hi® jadun? bih! maZ%ca3tadtsin® tsu? héih3? hi?
maZnd'métso? tsi? jal si? cun® jmithinio? hi® jaun?
tsa? hi® né? lin® cdun? 1i*! fii'con? la3%jin3? tsdu? hi3
tid? hniduh3? jmu? tst? 1a® jaun®.

8 Ti*la® cu® jaun? tsd? hie3? hi® ju' ti'ji® n4'lin3
bih! tsa? cdun® li' qui® 1i' tian?? la® jaun® d42
méa2qui? méahlianh?® tsi? hmdéu®? bih?, hi® tid? ta*
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haih?! tsi? 1a® cun?® jai'3 hi® ho? Di63? Juo*® di?, ji®
hi3 t2 hidén32 tsui? sidh® tsa? hudh? tsi3, 1la3 cun3
tsd2cuti® tsd?chind. 9 Qui' hitjudh® Mi%yi*!, tsa? chin'
ja' quioh?! tsd%cut? tsa*ta® Di63? yah® tid? ca’ja®
tsi® hi® tu® hion3? tsa? hlainh?', hi® jmi! quiu® jmi!
jin® di? jmi! ca®quiu® caltainh® tsu? jaun? Moisés
ta® mazhla!, ti®la® ji*2la® ca®judh® tsu? la® 142 bih':
“Hnga? Juo'® di? judh®: jCuanh? quidn®3!” 10 Ti3la3
tsa%4i'® hi® né®, na'hleh ju! hlah® quioh?! cdun?
hi® tid* cuoh? bih!. Tsa&? hi® cdun® né'jmu? lifua®
cdun? hi® chin? chi® hméu3? bih?, 1a® cun? hi® qui®
cuoh? jah® hnga! jah® ndi?; ti*la® 1a%i32 hi® jmu? tsu?
jaun? né3, jmu? hi® tsa*hin® hmou3? bih?! tsu?.

11 jHen® méh® juo* tsd* la® hi®, qui'hlia?
méaZcadcan® tst? jui®? quioh®' hla' Cain ts4?
cadngih® hi* rainh?'. Ma%na'jmu® tsu? la%jmi'
ca®jma® hla' Balaam cun?ii' hi® jlanh' hnia!
quie®, hi® quiunh?! tsu? sidh® la%jmi' cd'quitinh®!
hla® Coré tsa? ca®un® hi* cun®ii* hi® ca®mua? tia?
nieh®. 12 Ts4? hi® bih! tsa? hliah®? tsi® tsau?, hi®
jaun? ma2li® cdun® hua®heih?! bih! quidn'® nah? hi®
tidunh® tsa? hi® ja! quidn'® nah? ni' ma'ca®ngih3?
nah? hi® jmuih*® ma®*? cu’tsa®? cun®ii' hi® hnau®
nah?, qui' tsd? hi® da? caun? 1i* ct? li* hinh?? hitn?
tsi3, hi® ca®la® hi' jan? tid2 hin? tanh? ta®'. Ts&2 hi®
na'lin® ladmi! lin® tsa? jmu® hua3hi'® jah?, ti’la’
ma'li*? jdun® né3, sa® jmah®la® fif'con? hnga? bih?
tsu?jmu?huahi'®. Ts4?la®hi®* d42 na'lin®la%jmi' Ii3
jnie? tid? jmi® jeinh3? hi® 1i* Aidta? fii%3 ti® hla? ti3
ni? cun3quionh® chi®. Ts4? la® hi® na'lin3 siah? ts4?
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naljun’ ca®la® ti* tenh® jéin32 mah?, 1la®mi! 1i* caun?
hma? cun® tid? mai* hai*?, hma? hi* ma?ca®qui?
ca3cdi? sidh® 1a® ti* chi? jmu?. 13 Ts4? hi® bih! cdun?
chi? huéh?? la%i*? hi® hlah® hi® h63? ti® fieh? hfiu®
tsi*la® ua’ tid2 heh?, ladjmi! chi? huéh?® ma® quin3?
ma? cu?jlai® jmi?miih?! 1a%i32 ma'qui®? tioh? ti® fieh?
quioh?! hi® cha®? ti® can®? jmai%. Hi® na'lin® tsu?
sidh® 1a®jmi! 1i chiljmai®* hi® ma?a2con? jui®? fii'
hi'tsa?toh?; tsd? ma?na'li® huadjan®! ja'niéi? lidnh?
fii* tsa3taunh! 1a® cun® jmithinio?.

14 Hla' Enoc, tsa? fii' ma%quiau® nié® jon?zih!
jon?cho® hla® Adan, ca®hléh® sidh® jai'® hi® ca3cué?
Di632 hiiu?® tsi® hi® ca’tin® tsa? la® ni?, hi® ca’judh®
la® 142 “Ca’jie? jna™® hi® Juo®® di® cudljdunh®
quionh?® ti* 1la® mei?!* cu3ti® bih! tsdZcuti? tsa?ta’,
15 hi® ja®ra®tsi? héih3? fif'con? ca®la® jin®? tsqu?, hi
zen?® tsu? sidh® fAif* hlah?® ca®la® jin®? ts4? tid? hni3
ma3zian? l1a® cun® hi® ti32 tsi® Di632, cun3iii' hid
ca®ti?! 1a%i32 hi® hlah® hi® maZca®jmu?, ji* hi® ca3ti®!
ca®la®ji32jut hlah®hi® ma2ca®hléh® tsa? jmu? hi® tso3
hi® cadtin® Di63?”. 16 Tsa? 1a® hi® bih! ts42 1i* qui? Iit
hoén?? ji® hi® zit? hien? sidh3 tsdu?, tsd? hnia® jmu?
1a3%ji%2 hi® di'quiaunh?! tsi® hmodu32. C42 fii' ju! toh?
bih! hleh3®? tsa? hi3; hi® ni'judh® cahléh?® tsu? re?
quioh?! jan? tsau? né?, cun®ii* hi® zia®? hi® hen? tsi3
hiduh® bih* tsi? jaun32.

Cueh?®ndh? honh? hi® jmuh?? hi® chu?*

17 Ti%la® hnoh? reh? tsa? hnau?® jna*?® 1in%?, chau®

ndh? honh? jai'® hi® ca®hléh?® jaun? tsd? na'lin3 *ti32
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tsd? quian®? jé' Jesucristo Ti*? Juo'® di®2. Qui’ la®
cun? jmi'tin? bih! 18 ca®zai® tsu? hnoh? la® 1a% “Ni*
ca’tduh® jmai! Ii® zian? tsa? coh®? cui®nga’ 1a%ji®? 1a®
cun® hi® tdunh?® di? ta?!, tsd? ma3zian? cun3quionh®
1a3%i32 hi® hlah? hi? ti*? tsi® hmou32”. 19 Tsa2 hi® bih!
jmu? hi® nd'qui® na'tsoh? tsdu?; tsa? zian? cun3 tin?
tsi®> hmou®2 bih! tsd2 hi®, ha® tid? Jmi?chi® joh! Di¢32
zian? yah® hiiu® tsi® tsu?.

20 Ti%la® hnoh? reh?, tsd hnau? lin3? jna?3, jmu?®
nah? hi® ti® li¥mi* niau®! ti4® honh? nah? cun® jméa?
cun® jnia®?, qui' cdun? hi® quien? lin3? bih! hi®
tdunh?® ndh? ni? ta?*. Lienh! nah? sidh® Di¢®? la®
cun® rén3? Ii® hi® hie®? ndh? jdun® Jmi*chi®* Chun’.
21 Jmu® nah? hua®hi'® hi® cun®quionh® la%i®? hi?
jmuh3? ndh? 1i** ma3jnia? Di63? hi® hniau® hnoh?,
ta'la® na'hé? na'janh2 nah? hi® chau®! jmai' hi® 1i*3
zian? nah? cun? jmithi®nio? cun3ii! hi® ja32 mif® tsi®
Jesucristo Ti®? Juo?!? di?.

22 Cui' j42 mif®* honh? nah? fif'con? tsa? li' na'tioh3
hlidun®fiéih® tsi%, 23lion' nah? tsti?la®juah?! duh! hi®
huen'® ndh? tsu? ja! si?; ti®la® ta'la® ja®? mii® honh?
nah? fii'con? ma3jan? tsdu® né3, hniduh3? hua®hin?
ndh? hmou®? siah?, qui® 1a® ji® tsi' cud® tsi' ha' bih!
tsa21a® hi® ma2ca®hlidh? cun®quionh?1a3ji32 hi® hlah3
hi® h632 hi® mé?ca’jmu?.

Md?quien? tst? Di6*?* fii* ca®tduh? si? quioh**
24T4un? né?, Di63? Ts4? tin? jmu® hua®hi*® hnoh?
hi® jdun? jmillih® tid? hinh®? ndh?, Tsa? tin? zeh3
hnoh? ta® fii* hnga? hi® hi' cdun? tsduh® nah? tia?
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zia%2, fif! 1{® jaun? ct2ta? cG2li®3; hi® jaun® ma'jaun
11 tsinh™ ndh? ca®la® hi® tiu®ud? tsi*2 héih3?, 25 Dig*?
Tsé&? jan? tan® hi® bih! Tsa? lidu®? di?, jcui' li¥quien?
bih! ji® hi® cui' cudlpin® hi® cud'ho? jai'® la® cun3
qui® lin® tsu? ca®la® cun® jmiltin? ta®né®?, ji® lad
j#* jmai' né3bi! ja3? ni? sidh®, cun®*fii' hi® ca’tin!
Jesucristo Ti?? Juo™® di?! {Tson? bih? cu3ti®l Cun? ni?
bih? t® jai'®.
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